
VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME
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- 38 volte più economico

- 29 volte più economico

- 4 volte più economico

RISPETTO AI ROTOLI DI COTONE

RISPETTO ALLA CARTA

RISPETTO AGLI ASCIUGAMANI TRADIZIONALI

THAN COTTON DISPENSING RENT SERVICES

THAN PAPER

THAN TRADITIONAL HAND DRYERS

QUE LE COTON

QUE LE PAPIER

QUE LE SÉCHE-MAINS ÉLECTRIQUE TRADITIONEL

- 38 times better

- 29 times better

- 4 times better

- 38 fois mieux

- 29 fois mieux

- 4 fois mieux

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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GARANZIA 3 ANNI • WARRANTY 3 YEARS • GARANTIE 3 ANS

1000 W
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ECO-JET DRYERS

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS

- Asciugamani elettrico ECO-JET

- Massimo risparmio consumo energetico minimo (solo 1100 W) *

- Dimensioni compatte, minimo ingombro

- Velocità aria 410 km/h

- Asciugatura super-veloce in 12/15 sec.

- Doppio filtro antibatterico

- Doppia lampada 

- LED azzurri nel punto di inserimento delle mani

- Interruttore resistenza ON-OFF

- ECO-JET hand dryer

- Energy efficient only 1100 W* 

- Compact size, it takes up in a minimal amount of space

- Air speed 410 km/h

- Fastest drying time, 12/15 sec.

- Double antibacterial filter

- Double 

- Luminous LED for quick check of the drying cycle

- ON-OFF heat switch

- Seche mains ECO-JET

- Épa gne energetique maximale, seule 1100 W *

- Taille compacte, encombrement minimal

- Vitesse d’air 410 km/h

- Séchage ultra-rapide en 12/15 sec.

- Double filtre antibactérien

- Double lampe 

- Lumineux à LED pour un contròle rapide du cycle de sèchage

- Interrupteur resistance On-OFF 

DOPPIO FILTRO

ANTIBATTERICO

DOPPI  LAMPADA UV
PER 

BLOCCO 
MOTORE

RESISTENZA
REGOLABILE ON-OFF

* con resistenza OFF
with heating OFF
avec resistance OFF
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Cod.

X DRY COMPACT BF

X DRY COMPACT SF

X DRY COMPACT NF

ABS bianco/white/blanc

ABS grigio/grey/gris

ABS nero/black/noir

Brush

Brush

Brush

 

Vaschetta per la raccolta dell’acqua,
al di sotto si trova il tasto ON-OFF

per la gestione della resistenza
elettrica

Water tank, on-off heating
element button is located below

Reservoir de collecte d’eau,
ci-dessous bouton ON-OFF

pour la gestion de la résistance

Blocco di sicurezza per la
vaschetta di raccolta dell’acqua

Safety lock for water tank

Verrou de sécurité pour le
resérvoir de récupération d’eau

Doppio filtro EPA E11 garantisce
protezione contro il 97,66%

di virus e batteri

Doppia lampada UV per la 
disinfezione del blocco motore

Double UV lamp for inside 
disinfection

Double lampe UV pour 
désinfection du bloc moteur

Inbuilt double antiviral / antibacterial
filters as standard equipment. They allow

protection against 97,66% of viruses
and bacteria

Double filtre antibactérien / antiviral
inclus. Assure une protection contre

97,66% des virus et bactéries 

ARTICOLI & CODICI PRODOTTI

MODEL REFERENCE CHART

TABLEAU DES MODÈLE DE RÉFÉRENCE

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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Il design ergonomico consente l’inserimento delle mani in maniera naturale. Un 
doppio getto di aria pulita a oltre 410 km/h avvolge le mani su entrambi i lati, 
consentendo un’asciugatura perfetta e l’eliminazione della sensazione di umidità, in 
soli 12 - 15 secondi

Natural and ergonomic design for easy access.
410 km/h double jet air flow on both sides moves water from hands in 12 - 
15 seconds

La conception ergonomique permet l’insertion des mains d’une maniére naturelle. Un 
double jet d’air pulsé à 410 km/h entre les mains deux côtes permet un séchage parfait et 
élimine la sensation d’humité, en 12 - 15 secondes.

Tasto ON-OFF per
la Resistenza elettrica
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ECO-JET DRYERS

CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATION

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES

N° UTILIZZI

GIORNALIERI

DAILY USE

UTILISATION PAR

JOUR

COTONE 

COTTON

COTON

CARTA

PAPER

PAPIER

ASCIUGAMANI
TRADIZIONALI 2400 W
TRADITIONAL HAND

DRYERS 2400 W
SÈCHE-MAINS

STANDARD 2400 W

100

200

400

Funzionamento Automatico

Automatic
Automatique

Functioning

Activation

Giri al minuto 

Tr min 28000 rpm

Révolutions par minute 

Grado di protezione elettrica

Electrical Protection Level IP3  - CLASS II

Isolation électrique
Tensione 

Supply Voltage 220 V-240 V

Tension d’alimentation
Potenza totale

Total power 1450 W 

Puissance totale

Potenza resistenza 

Absorption Heating Element 350 W 

Puissance chauffage

Potenza motore 

Absorption Motor 1100 W 

Puissance moteur

Dimensioni A x L x P

Dimensions H x W x D 566 x 296 x 177 mm

Dimensions H x L x P

Frequenza

zH 06-05ycneuqerF

Fréquence

Velocità aria 

410 km/hdeepS riA

Vitesse d’air
Volume aria

m 781wolF riA 3/h - 52 l/s, 

Débit d’air

Peso 

gK 65,6thgieW

Poids net
Materiale 

SBA slairetaM

Matériel 

Rumorosità (2 mt) 

Bd 37)tm 2( leveL esioN

Ni eau de bruit (2 mt) 

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
56

6 
m

m

177 mm

296 mmALTEZZA DI INSTALLAZIONE DA TERRA

PUNTO DI INSERIMENTO DELLE MANI

INSTALLATION HEIGHT FROM FLOOR

POINT OF ENTRY OF HANDS

HAUTEUR D'INSTALLATION DE PLANCHER

POINT D'ENTRÉE DES MAINS

100 cm 95 cm 85 cm

* Per le limitazioni di garanzia si vedano le condizioni generali di servizio

* Limited warranty. Please have a look to the General Warranty Conditions for details and consumables

* Limitations de garantie: revoir Conditions de Garantie Generale




